live your light

(DE) ACHTUNG!
Vor Beginn der Montagearbeiten lesen Sie bitte
aufmerksam die Sicherheitshinweise!

(EN) WARNING!
Before assembling, please read carefully the safety
instructions!

(NL) LET OP!
Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u
met de montage begint!

(FR) ATTENTION!
Avant le début des travaux de montage, priere de lire
attentivement les consignes de sécurité

(IT) ATTENZIONE!
Prima di installare leggere attentamente |"avviso di
sicurezzal

(ES) ATENCION!
Antes de comencar con los trabajos de montaje leer
detenidamente los avisos de seguridad!

(PL) UWAGA!
Przed przystgpieniem do prac montazowych uwaznie
nalezy przeczyta¢ wskazoéwki bezpieczenstwal!

(FI) HUOMIO!
Ennen asennustéiden aloittamista pyydamme Teita
lukemaan turvaohjeet huolellisesti!

(CZ) POZOR!

Nez zaCnete provadét montazni prace, prectéte si
dlkladné bezpeténostni pokyny!

(RU) BHUMAHMUE!

[o Havyana MOHTaXHbIX pa6T BHUMATEJIbHO NPOYTUTE 3TU
YKa3aHuna 110 TeXxHuke 6e3onacHocTyn!

(GR) MPOZOXH!

Mpiv TV dle€aywyn TG cuvappoAdynong diapdoTte
TPOOCEKTIKA TIC UTTOOEIEEIC ao@alAeiag!

(RO) ATENTIUNE!

A se citi cu atentie indicatiile privind siguranta, inainte de
inceperea montarii!

(BG) BHUMAHUE!

Mpel Oa 3anouHeTe paboTute nNo MoHTaxa npoyeTeTe
BHuMaTenHo ynbTBaHueTo 3a 6e3onacHocT!

Art.-Nr.: R67041000

(TR) DIKKAT!
Montaja ba®lamadan énce giivenlik talimatnamesini
titizlikle okuyunuz!

(HU) FLGYELEM!
A szerelési munkak megkezdése elétt figyelmesen
olvassa el a biztonsagi utmutatasokat!

(SV) OBS!
Las sakerhetsanvisningama noga innan du bérjar med
monteringsarbetena!

(HR) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pozorno procitajte
sigurnosne naputke!

(SL) POZOR!
Prosim,da pred zacetkom montaze,zaradi varnosti
preberete vas navodila,ki so prilozenal!

(SK) POZOR!
Pred tym ako zacnete robit’ montazne prace, precitajte si
dokladne bezpeénostné pokyny!

(PT) CUIDADO!
Antes de iniciar os trabalhos de montagem por favor leia
atentemente os avisos de segurancal

(BA) POZOR!
Prije poCetka montaze molimo pazljivo procitajte
sigurnosne upute!

(LT) DEMESIO!
Norédami saugiai ir teisingai sumontuoti Sviestuv
vadovaukités Sia instrukcija!

(ET) HOIATUS!

Enne monteerimist lugege ohutusjuhised tdhelepanelikult
[abi!

(DA) OBS!

Lees sikkerhedsinformationen ngje, far du monterer
produktet!

(NO) ADVARSEL!
Les sikkerhetsinformasjonen ngye far du monterer
produktet!

(LV) UZMANIBU!
Pirms montazas uzmanigi izlasiet droStbas noradijumus!

(SR) UPOZORENJE!
Prije po¢etka montaze, paZljivo procitajte sigurnosne upute!

Reality Leuchten GmbH
TRIO International GmbH
Gut Nierhof 17

D-59757 Arnsberg
www.reality-leuchten.de

WEEE-Reg. Nr.: DE78273666

Developed in Germany by RL
Made in PRC

REV 2.3

TRIO Lighting Ibérica s.I.: RAEE 4544
TRIO Lighting ltalia s.r.l.: RAEE IT13020000007829
TRIO Lighting Scandinavia Oy: WEEE PIR2005Y354114/2114
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Art.-Nr.: R67041000

230V~50Hz, 1 x LED 18W
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Funktionsbeschreibung mit Fernbedienung

1 & 6. Helligkeitsregler: Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes
Dricken lassen sich die einzelnen Stufen ansteuern. Durch dauerhaftes
Driicken der Taste wird das Maximum bzw. Minimum an Helligkeit erreicht.

2. Nachtlicht
Helligkeit 5% 3000K
Helligkeit 5% 4000K
Helligkeit 5% 6000K

3. Modus
Helligkeit 100% 3000K
Helligkeit 100% 6000K

4 & 5. Die Regulierung erfolgt stufenweise. Durch kurzes Driicken lassen sich
die einzelnen Stufen ansteuern. Durch dauerhaftes Driicken der Taste wird die
warmste bzw. kdlteste Farbeinstellung erreicht.

7. Helligkeit 100% 4000K
8. Helligkeit 25% 4000K
9. Helligkeit 50% 4000K
10. Helligkeit 75% 4000K
11. Gerat einschalten
12. Ausschalten
Konformitatserklarung

Hiermit erklart Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg,
dass dieses Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige
Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: https://files.trio-lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf



Description of how the light works with the remote control unit
1 & 6. Brightness regulator: The adjustment takes place in stages. By
pressing for a short period, it is possible to control the individual stages.
Pressing the button permanently results in the maximum or minimum
brightness being reached.
2. Night light

Brightness 5% 3000K

Brightness 5% 4000K

Brightness 5% 6000K
3. Mode

Brightness 100% 3000K

Brightness 100% 6000K
4 &5. The adjustment takes place in stages. By pressing for a short period, it
is possible to control the individual stages. Pressing the button permanently
results in the warmest or coldest colour setting being reached.
7. Brightness 100% 4000K
8. Brightness 25% 4000K
9. Brightness 50% 4000K
10. Brightness 75% 4000K
11. Switch the lamp on
12. Turn off
Declaration of Conformity
Hereby, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arsberg, declares
that this product is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: http: trio-lighting.

Descrizione del funzionamento con telecomando
1 & 6. Regolatore di luminosita: la regolazione awiene graduaimente. |
singoli stadi possono essere attivati singolarmente tramite una breve
pressione dei tasti. Mantenendo premuto a lungo il tasto, viene raggiunta la
luminosita massima o minima,
2. Luce notturna

Luminosita 5% 3000K

Luminosita 5% 4000K

Luminosita 5% 6000K
3. Modo

Luminosita 100% 3000K

Luminosita 100% 6000K
4 &5. La regolazione awiene gradualmente. | singoli stadi possono essere
attivati singolarmente tramite una breve pressione dei tasti. Mantenendo
premuto permanentemente il tasto si raggiunge I''mpostazione cromatica
5 Lominosith 100% 4000K
8. Luminosita 25% 4000K
9. Luminosita 50% 4000K
10. Luminosita 75% 4000K
11. Accendi la lampada
12. Spegnere
Dichiarazione di Conformita
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, dichiara che
questo prodotto & conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale
della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https trio-light lce-c i 141000.pdf

Kuvaus siits, miten valaisin toimii kaukosatimen kanssa

1&G6. Kirkkauden saatd: Saatd tapahtuu vaiheittain. Painamalla lyhyen aikaa
on mahdollista ohjata yksittaisia vaiheita. Painamalla painiketta jatkuvasti
aiheuttaa maksimi- tai minimikirkkauden saavuttamisen

2. Yvalo
Kirkkaus 5 % 3000K
Kirkkaus 5 % 4000K
Kirkkaus 5 % 6000K
3.Tila
Kirkkaus 100 % 3000K
Kirkkaus 100 % 6000K
4 & 5. Sat6 tapahtuu vaiheittain. Painamalla Iyhyen aikaa on mahdollista
ohjata yksittaisia vaiheita. Painamalla painiketta jatkuvasti aiheuttaa
lampimimman tai kylmimman valoasetuksen valinnan.
7. Kirkkaus 100 % 4000K
8. Kirkkaus 25 % 4000K
9. Kirkkaus 50 % 4000K
10. Kirkkaus 75 % 4000K
11. Kytke valaisin paalle
12. Poiskytkentd
Vaatimustenmukaisuusvakuutus
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg ilmoittaa taten,
ettd tama tuote noudattaa direktiivin 2014/53/EU vaatimuksia. Taydellinen
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on saatavana osoitteessa:

o trio-light 7041000.pdf

Description des fonctions avec la telecommande

1&6. Regulateur de luminosite : Ce reglage se fait par paliers. Les differents
degres se reglent par une legere pression sur la touche. En appuyant en
continu sur la touche, on atteint la luminosite maximale ou minimale.

2. Veilleuse

5% de luminosité 4 000 K

5% de luminosité 4 000 K

5 % de luminosité 6000 K
3. Mode

100 % de luminosité 3 000 K

100 % de luminosité 6000 K
485. Ce reglage se fait par paliers. Les differents degres se reglent par une
legere pression sur la touche. En appuyant en continu sur la touche, on
atteint le reglage le plus chaud ou le plus froid de la couleur.
7.100 % de luminosité 4 000 K
8.25 % de luminosité 4 000 K
9..50 % de luminosité 4 000 K
10.75 % de luminosité 4 000 K
11. Allumez la lampe
12. Eteindre
Déclaration de conformité
La société Reality Leuchten GmbH, sise & Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg,
déclare par la présente que ce produit est conforme a la directive
2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est
disponible &  l'adresse  suivante:  https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67041000.pdf

Descripcion funcional con mando a distancia
1 & 6. Regulador de luminosidad: La regulacitn se efectiia mediante varios
niveles.
Pulsando brevemente, se ajustan los distintos niveles. Dejando pulsado el
boton se alcanzan el maximo o el mfnimo de luminosidad
2. Luz nocturna

Brillo 3000K 5 %

Brillo 4000K 5 %

Brillo 6000K 5 %
3. Modo

Brillo 3000K 100 %

Brillo 6000K 100 %
4 & 5. la regulacion se efectiia mediante varios niveles. Pulsando
brevemente, se ajustan los distintos niveles. Dejando pulsado el botdn se
alcanza el ajuste més caliente o més frfo.
7. Brillo 4000K 100 %
8. Brillo 4000K 25 %
9. Brillo 4000k 50 %
10. Brillo 4000K 75 %
11. Enciende la lampara
12. Apagar
Declaracién de conformidad
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, por la presente
declara que este producto cumple con las disposiciones de la Directiva
2014/53/EU. El texto completo de la declaracion de conformidad de la Unién
Europea estd disponible en la siguiente direccion de Internet:

trio-ligh i pdf

Popis toho, jak svétlo funguje s jednotkou dalkového ovlddani
1&6. Regulator jasu: Nastaveni probiha v nékolika fazich. Jednotlivé faze je

moino
ovladat krétkodobym stiskem. Trvaly stisk tlacitka vede k dosaeni
maximélniho nebo minimalniho jasu.
2. Notni svétlo
Jas 5 % 4000 K
Jas 5 % 4000 K
Jas 5 % 6000 K
3. Rezim
Jas 100 % 3000 K
Jas 100 % 6000 K
4.& 5. Nastaveni probiha v nékolika fazich. Jednotlivé faze je mozno ovladat
krétkodobym stiskem. Trvaly stisk tlatitka vyGsti v dosazeni nastaveni
nejteplejsich a nejchladngjsich barev.
7. Jas 100 % 4000 K
8. Jas 25 % 4000 K
9. Jas 50 % 4000 K
10. Jas 75 % 4000 K
11. Zapnout svitilnu
12. Vypnuti
Prohlaseni o shodé
Spolecnost Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, timto
prohlasuje, e tento produkt je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Piné znéni

prohlaseni EU o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
I om/c f

Beschrijving van hoe de lamp werkt met de afstandsbediening

1 & 6. Helderheidsregelaar: de aanpassing verloopt in fases. Door kort te
drukken, kunnen de individuele fases beheerd worden. Door permanent op
de toets te drukken wordt de maximale of minimale helderheid bereik.

2. Nachtlamp

Felheid 5% 4000 K

Felheid 5% 4000 K

Felheid 5% 6000 K
3. Modus

Felheid 100% 3000 K

Felheid 100% 6000 K
4 & 5. De aanpassing verloopt in fases. Door kort te drukken kunnen de
individuele fases beheerd worden. Door de toets permanent in te drukken
wordt de warmste of koudste kleurinstelling bereikt

7. Felheid 100% 4000 K

8. Felheid 25% 4000 K

9. Felheid 50% 4000 K

10. Felheid 75% 4000 K

11. De lamp aanzetten

12. Uitschakelen
Verklaring van conformiteit

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Amsberg verklaart
hiermee dat het product voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige
tekst van de Europese verklaring van conformiteit is beschikbaar op het
volgende internetadres:
conformity/R67041000.pdf

https://files.trio-lighting.com/ce-

1&6. Regulator jasnosci: Regulaca jasnoéci odbywa sig etapowo. Naciskajac
praycisk przez krotki czas, moina sterowat poszczegdlnymi etapami.
Naciénigcie przycisku na stale powoduje osiagniecie maksymalnej lub
minimalnej jasnosci.
2. Oswietlenie nocne

Jasnos¢ 5%- 3000K

Jasnosc 5%- 4000K

Jasnos¢ 5%- 6000K
3.Tryb.

Jasnos¢ 100%- 3000K

Jasnos¢ 100%- 6000K

4 & 5. Regulacja jasnosci odbywa sig etapowo. Naciskajac przyciski przez
krétki czas, mozna sterowat poszczegéinymi etapami.
Naciénigcie przycisku na stafe spowoduje ustawienie najcieplejszego lub

natrimnisicraan bnlorn

7. Jasnost 100%- 4000K

8. Jasnosc 25%- 4000K

9. Jasnosc 50%- 4000K

10. Jasnosé 75%- 4000K

11. Wiaczanie lampy

12. Wylaczenie

Deklaracja zgodnosci

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, niniejszym
poswiadcza, ze niniejszy produkt jest zgodny z dyrektywa nr 2014/53 / UE.
Caly tekst deklaracji zgodnosci jest dostepny na stronie: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf

Onucarme

cnynsTom

1 & 6. Peryistop WHTEHCMBHOCTM OCBelieHUR: B AaHHOM u3genuw

KpaTKOBpEMeHHOE ~ HamaTMe KHOMKM NO3BONAET  KOHTPOAUPOBATH
OTAENbHblE 3Tanbl NPOLECCA PeryMpOBaHMA. [LAMTEAbHOE HaaTve
2.Night light

Apkocts 5% 3000K

AipkocTs 5% 4000K

ApkocTs 5% 6000K
3. Pexum

ApkocTs 100% 3000K

fApkocts 100% 6000K
4 & 5. B AAHHOM W3ACNWM DEANM30BAHA BOIMOMHOCTE CTYNEHNATOrD
peryanposaHya. KpaTKOBPEMEHHOE HamaTve AaHHOM KHOMKM MO3BONAET
KOHTPOANPOBATb OTAENHbIE TaNbl NPOUECCA PEryAMPOBAHUA, [LAMTENbHOE
7. ApkocTe 100% 4000K
8. fipkocTb 25% 4000K
9. fipkocts 50% 4000K
10. AipkocTb 75% 4000K
1. BatouuTs namny
12. Turn off
3anBneHMe 0 COOTBETCTBUM
Komnana Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg
HACTOALLMM 33RBARET, YTO AAHHBIA NPOAYKT cooTBeTcTayet flupektuse EC
2014/53 / EU. Monwii Tekcr [leknapauui cooToeTcTons Craraapram EC
focrynen  no

p y:  https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf



Nepypadii Tov tpénou Actroupyiag Tou GwTOTOG CGUATOS e TV
1 & 6. PUBIOTHG pwtewdtTac: H piBjoN Mpayuatonoteltal o€ oTébia.
Me 00vTopo némnua elvat 5uvatés o ENeyYos Twy Emuépous otasiwy. Me
napatetapévo mTUa emUVYAVETaL N péyiot A 0 eAdxo Suvat
durewéa.
2. Nutepvog pwuiopog

DuwrewstnTa 5% 3000K

urewéTnTa 5% 4000K

urewta 5% 6000K
3. Aetroupyia

Durtewstnta 100% 3000K

DurewéTnza 100% 6000K
4 & 5. H puBion mpaypatonoteitat o€ otddia. Me 0UVTOpO MATpa Efvat
Suvard o Ehevxog Twv muépous otadiwv. Me MapatETapivo méTMa
EnuuyXdvetat pUBHION oTo BEPROTEPD f} UXPOTED BUVATS XPHA.
7. Gurewtmta 100% 4000K
8. DwrewsTnTa 25% 4000K
9. QurewoTnTa 50% 4000K
10. QwrewoTnTa 75% 4000K
11. Evepyoroinon Adynag
12. Anevepyoroinon
Arfwon ouppdpdwong
Me Ty napovoa &ikwon n Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-
59757 Arnsberg Snhdvel, 6T QuTd To MPOIGV CUMOPGUVETAL HE TV
KatevBuvtripia obnyia 2014/S3/EE. To mAripeq Kelpevo g Sikwong
oupndppwong EE eivar Sabéowo otov axohoubo Sutuakd ToTo:

ps:) trio-light 141000.pdf

Is1Ein uzaktan kumanda iinitesiyle nasil galistiginin agiklamasi
1 & 6. Parlakiik dizenleyici: Ayar, kademeli olarak yapili. Kisa bir siire igin
basarak,
bireysel asamalari kontrol etmek mimkiindir. Digmeye sirekli olarak
basiimasi, maksimum veya minimum parlakiiga ulaimasyla sonuglanir.
2. Gece lambasi
Parlaklik %5 3000K
Parlaklik %5 4000K
Parlaklik %5 6000K
3. Mod
Parlaklik %100 3000K
Parlaklik %100 6000K
4 & 5. Ayar, kademeli olarak yapilir. Kisa bir siire icin basilarak bireysel
asamalari kontrol etmek miimkiindir. Digmeye sirekli olarak basiimasi, en
sicak veya en sofuk renk ayarina ulasilmasini saglar.
7. Parlaklik %100 4000K
8. Parlaklik %25 4000K
9. Parlakiik %50 4000K
10. Parlakiik %75 4000K
11. Lambayr ag
12. Kapat
Uygunluk Taahhitnamesi
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, bu driiniin
2014/53/EU Yonergesine uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk
beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:
.

o trio-l 7041000.pdlf

Opis rada svjetiljke s daljinskim upravijatem
1 & 6. Regulator svjetline: PodeSavanje se odvija u stadijima. Kratkim
pritiskom
moguce se upravljati pojedinatnim stadijima. Trajnim pritiskom gumba
postize se maksimalna ili minimalna svjetlina.
2. Noéno svjetlo

Svjetlina 5% 3000K

Svietlina 5% 4000K

Svjetlina 5% 6000K
3. Natin

Svjetlina 100% 3000K

Svjetlina 100% 6000K
4 & 5. Podesavanje se odvija u stadijima. Kratkim pritiskom moguce se
upravijati-pojedinaénim stadijima. Trajnim pritiskom gumba postize se
najtoplija ili najhladnija postavka boje.
7. Svjetlina 100% 4000K
8. Svjetlina 25% 4000K
9. Svietlina 50% 4000K
10. Svjetlina 75% 4000K
11. Upali lampu
12, Iskljuéi
lzjava o sukladnosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavljuje
da je ovaj proizvod sukladan s Direktivom 2014/53/EU. Cjelovit tekst izjave o
sukladnosti EU dostupan je na sljedecoj mreznoj adresi: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf

Descrierea modului in care functioneaza lampa cu unitatea de control la
1&6. Regulator de luminozitate: Ajustarea se efectueazi in etape. Apsand
pentru un timp scurt, aveti posibilitatea sa controlati etapele, individual
Apisand butonul continuy, se obfine luminozitate maxims sau minims.

2. Lumina de noapte
Luminozitate de 4000 K la 5%
Luminozitate de 4000 K la 5%
Luminozitate de 6000K la 5%

3. Mod
Luminozitate de 3000 K la 100%
Luminozitate de 6000K Ia 100%

4 &5, Ajustarea se efectueazi in etape. Ap3sand scurt, este posibil controlul
etapelor,
mai cald

idual. Apasand lung, se obtine setarea culorii la mai rece sau

7. Luminozitate de 4000 K la 100%

8. Luminozitate de 4000 K Ia 25%

9. Luminozitate de 4000 K Ia 50%

10. Luminozitate de 4000 K Ia 75%

11. Oprire lumina

12. Oprire

Certificat de conformitate

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, declard prin
prezenta c& acest produs este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmitoarea adresd de internet:  https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67041000.pdf

Alé P 5 P .

1 & 6. A fényer6 szabalyozasa: A bellités Iépésekben torténik. Rovid
gombnyomassal lehetéség van az egyes fokozatok vezérlésére. A gomb

nyomva tartasa lehetvé teszi a maximalis vagy minimalis fényers elérését.

2. Ejjeli fény

5% fényer6sségen 4000 K

5% fényerdsségen 4000 K

5% fényerésségen 6000K
3. Uzemmod

100% fényerdsségen 3000 K

100% fényerdsségen 6000K
485. A bedllitas lépésekben torténik. Rovid gombnyomassal lehetéség van
az egyes fokozatok vezérlésére. A gomb nyomva tartésa lehet6vé teszi a
legmelegebb vagy leghidegebb szinbeallitas elérését.
7. 100% fényer6sségen 4000 K
8. 25% fényerGsségen 4000 K
9. 50% fényerGsségen 4000 K
10.75% fényerdsségen 4000 K
11. Lampa felkapcsoldsa
12. Kikapcsols
Megfeleldségi nyilatkozat
A Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg ezennel
Kijelenti, hogy ez a termék eleget tesz a 2014/53/EU irdnyelv elGirasainak. Az
EU-megfelelGségi nyilatkozat teljes szévege a kovetkezG webhelyen érhets
el: http: trio-ligh ce-c i 41000.pdf

Opis delovanja lui z enoto za daljinsko upravljanje

1 & 6. Uravnavanje svetlosti: Prilagoditev se odvija po stopnjah. Ce pritiskate
na gumb za krajsi ¢as, lahko tako nadzorujete posamezne stopnje. Ce na
gumb pritisnete za dlje Easa, se doseZe minimalna ali maksimalna svetlost.

2. Notna lutka
Svetlost 5 % 4000 K
Svetlost 5 % 4000 K
Svetlost 5 % 6000 K
3. Natin
Svetlost 100 % 3000 K
Svetlost 100 % 6000 K
485, prilagoditev se odvija po stopnjah. Ce pritiskate na gumb krajsi cas,
lahko tako nadzorujete posamezne stopnje. Ce na gumb pritiskate dije asa,
se dosete najtoplejsa ali najhladnejsa barvna nastavitev.
7. Svetlost 100 % 4000 K
8. Svetlost 25 % 4000 K
9. Svetlost 50 % 4000 K
10. Svetlost 75 % 4000 K
11. Vklopite zarnico
12. 1zklop
lzjava o skladnosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Amsberg s tem izjavlja, da
je ta izdelek skiaden z Direktivo 2014/53/EU. Polno besedilo EU izjave o

skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf

Onicanme kak paotn ¢

1 & 6. Perynatop Ha ApKOCTTa: Pery/vpaHero ce u3sbpwsa Ha eanu.
MOCPEACTBOM HaTUCKaHe 33 KPATKO, MOTaT A3 Ce KOHTPOAMPAT OTAENHNTE
eTanu. MPOALIKMTENHOTO HATUCKAHE Ha BYTOHA BOAM A0 AOCTUraHe Ha
MaKCHMa/HaTa WM MAHIMAAHATa APKOCT.
2. Howo ocserneme

Apkocr 5% 3000K

AApKocT 5% 4000K

ApKocr 5% 6000K
3. Perum

Apkocr 100% 3000K

AApKocT 100% 6000K
4 & 5. PerynupaHeTo ce u3BLPWEA Ha eTany. MOCPEACTBOM HaTUCKaHe 33
KPATKO,MOTAT A3 Ce OHTPOAMPAT OTAEAHUTE eTany. MPOABMKUTENHOTO
HaTUCKaHe Ha GyTOMa BOAW A0 AOCTWraHe Ha Haii-Tonnata Wi Haii-
7. fipkoct 100% 4000K
8. fipKocT 25% 4000K
9. ApKocT 50% 4000K
10. AipKocT 75% 4000K
11. BrnioyBaHe Ha namnarta
12. Uskniousare
Bexnapauys 3a cvoTsercTaue
C HacToawoTo, Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg,
/AeKnapwpa, de TO3M NPOAYKT e B ChoTeeTCTBMe C [upekTiea 2014/53/EC.
MLAHWAT TeKCT Ha EC AEK/APaUWATA 32 CHOTBETCTBME € Ha AOCTBNEH Ha
aapec: http: trio-lighting. 141000.pdf

Beskrivning av hur lampan fungerar med fjarrkontrollen

1 & 6. Reglering av ljusstyrka: Justeringen gérs i steg. Genom att trycka in
under en kort stund, &r det majligt att kontrollera de individuella stegen.
Trycks knappen in permanent resulterar det i ximal eller minimal ljusstyrka.

2. Nattbelysning

Ljusstyrka 5 % 4 000 K

Ljusstyrka 5 % 4 000 K

Ljusstyrka 5 % 6000K
3.Lige

Ljusstyrka 100 % 3 000 K

Ljusstyrka 100 % 6000K
4&5. Justeringen gors i steg. Genom att trycka in under en kort stund &r det
méjligt att kontrollera de individuella stegen. Trycks knappen in permanent
resulterar det i den varmaste eller kallaste farginstallningen.
7. Ljusstyrka 100 % 4 000 K
8. Ljusstyrka 25 % 4 000 K
9. Ljusstyrka 50 % 4 000 K
10. Ljusstyrka 75 % 4 000 K
11. Tanda lampan
12.Stang av
Deklaration om dverensstimmelse
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, Tyskland,
forklarar harmed att denna produkt Gverensstimmer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstindiga texten i EU-deklarationen om
Gverensstammelse finns pa foljande internetadress: ~https://files.trio-
lighting,com/ce-conformity/R67041000.pdf

Popis toho, ako svetlo funguje s diafkovym ovlidagom
1 & 6. Regulitor jasu: Nastavenie sa uskutoffiuje v stupfioch. Kratkym
stlatenim
je moiné ovladat jednotlivé stupne. DIhSim stlatenim tlatidla dojde k
dosiahnutiu maximalneho alebo minimalneho jasu.
2. Notné svetlo
Jas 5 % 3000K
Jas 5 % 4000K
Jas 5 % 6000K
3. 5posob
Jas 100 % 3000K
Jas 100 % 6000K
4 & 5. Nastavenie sa uskutociiuje v stupfioch. Krétkym stlacenim je mozné
ovlédat jednotlivé stupne. DIhgim stlatenim tlatidla dosiahnete najteplejtie
alebo najstudensie nastavenie farby.
7. Jas 100 % 4000K
8.Jas 25 % 4000K
9.Jas 50 % 4000K
10. Jas 75 % 4000K
11. Zapnutie lampy
12. Vypnut
Prehlasenie o zhode
Spolocnost Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg tymto
prehlasuje, Ze jej produkt je v silade so smernicou 2014/53/EU. Cely text

prehlasenia o zhode s EU je dostupny na nasledujicej internetovej adrese:
https://fil -lighting.com/ce- .pdf




Descrigo de como a luz funciona com a unidade de controlo remoto

1 & 6. Regulador de brilho: O ajuste ocorre por etapas. Premindo por um
curto periodo de tempo, é possivel controlar s fases individuais. Premir o
botio permanentemente resulta no brilho m&ximo ou minimo.

2. Luz noturna
Brilho 5% 3000K
Brilho 5% 4000K
Brilho 5% 6000K

3. Modo
Brilho 100% 3000K
Brilho 100% 6000K

4&5.0 ajuste ocorre por etapas. Premindo por um curto periodo de tempo,
& possivel controlar as fases indi

iduais. Premir o botdo permanentemente
resulta na definigdo de cor mas fraca ou mais fria

7. Brilho 100% 4000K

8. Brilho 25% 4000K

9. Brilho 50% 4000K

10. Brilho 75% 4000K

11. Ligar a lampada

12. Desligar

Declaragéo de Conformidade

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Amsberg, declara que este
produto esté em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral
da declragio UE de conformidade ests disponivel no seguinte enderego
Internet: https trio-lighting.

Valgusti kasutamine kaugjuhtimispuldi kasutamisel
1 & 6. Heleduse regulaator: reguleerimine toimub astmeliselt. Lihiajaliselt
vajutades
saab heledust juhtida ksikute astmete kaupa. Nupu piisiv vajutamine annab
tulemuseks maksimaalse v3i minimaalse heleduse.
2. Odvalgus
Heledus 5% 3000K
Heledus 5% 4000K
Heledus 5% 6000K
3. Reziim
Heledus 100% 3000K
Heledus 100% 6000K
4 & 5. Reguleerimine toimub astmeliselt. Luhiajaliselt vajutades saab
heledust juhtida Gksikute astmete kaupa. Nupu piisiv vajutamine annab
tulemuseks maksimaalselt sooja vai killma varvitooni.
7. Heledus 100% 4000K
8. Heledus 25% 4000K
9. Heledus 50% 4000K
10. Heledus 75% 4000K
11. Lilitage lamp sisse
12. valjalilitus
Vastavusdeklaratsioon
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg kinnitab, et
toode vastab direktiivile 2014/53/EL. EL vastavusdeklaratsiooni taistekst on

saadaval veebilehel: https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67041000.pdf

Apraksts par to, ka gaismeklis darbojas ar talvadibas pulti

1 & 6. Spilgtuma regulétana: Regulesana notiek pakapju veida. Islaicigi
nospiezot,

iespéjams vadit atseviskas pakapes. Ja poga tiek turéta nospiesta, tiek
sasniegts maksimalais vai minimalais spilgtums.

2. Naktinis apivietimas

Spilgtums 5% 3000K

Spilgtums 5% 4000K

Spilgtums 5% 6000K
3. Refims

Spilgtums 100% 3000K

Spilgtums 100% 6000K
4 & 5. Regulésana notiek pakapju veida. Tslaicigi nospiezot, iespéjams vadit
atsevizkas pakapes. Ja poga tiek turéta nospiesta, tiek sasniegts siltakais vai
aukstakais tonis.
7. Spilgtums 100% 4000K
8. Spilgtums 25% 4000K
9. Spilgtums 50% 4000K
10. Spilgtums 75% 4000K
11. leslégt lampu
12. I§jungimas (OFF)
Atbilstibas deklaracija
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberga, ar 5o deklaré,
ka §is izstradajums atbilst direktivai Nr. 2014/53/EU. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta adresé: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf

Opis kako svjetlo radi sa daljinskim upravijacem

1 & 6. Regulator jatine svjetla: Podesavanje se odvija u etapama. Pritiskom
na kratak period, moguce je kontrolisati pojedine etape. Stalnim pritiskom
na dugme dostize se maksimalna ili minimalna jacina svjetla.

2. Noéno svjetlo
Svjetlina 5% 3000K
Svjetlina 5% 4000K
Svjetlina 5% 6000K
3. Natin rada
Svjetlina 100% 3000K
Svjetlina 100% 6000K

4&5. Podesavanje se odvija u etapama. Pritiskom na kratak period, moguce
je upravjati pojedinim etapama. Stalnim pri
najtoplija ili najhladnija boja svjetla.

om na dugme dostize se

7. Svjetlina 100% 4000K

8. Svjetlina 25% 4000K

9. Svjetlina 50% 4000K

10. Svjetlina 75% 4000K

11. Ukljucite lampu

12. Iskljuti

Deklaracija o uskladenosti

Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavijuje
da je ovaj proizvod uskladen sa Direktivom 2014/53/EV. Puni tekst
deklaracije o uskladenosti EU raspolozivj je na sliedecoj internet adresi:
https://files.trio-lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf

Beskrivelse af hvordan lyset fungerer ved hjzlp af fiernbetjeningen
1 & 6. Lysstyrkeregulator: /ndringen foregdr trinvis. Ved at trykke
kortvarigt,
er det muligt at styre de enkelte trin. Ved at holde knappen trykket ned, vil
det bevirke at man enten opnér den maksimale eller minimale lysstyrke.
2. Natbelysning
Lysstyrke 5 % 3000K
Lysstyrke 5 % 4000K
Lysstyrke 5 % 6000K
3. Modus
Lysstyrke 100 % 3000K
Lysstyrke 100 % 6000K
4 & 5. &ndringen foregar trinvis. Ved at trykke kortvarigt, er det muligt at
styre de enkelte trin. Ved at holde knappen trykket ned, vil det bevirke at
man opnér den enten varmeste eller koldeste farve indstilling,
7. Lysstyrke 100 % 4000K
8. Lysstyrke 25 % 4000K
9. Lysstyrke 50 % 4000K
10. Lysstyrke 75 % 4000K
11. Taend for lampen
12.5lafra
Overenstemmelseserklzering
Reality Leuchten GmbH, Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, erklrer
hermed, at dette produkt er i overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU.
Den komplette tekst fra overenstemmelseserklzeringen for EU er tilgaengelig
pa den folgende internetadresse: https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67041000.pdf

Opis funkije sa daljinskim upravijacem

1 & 6. Regulator osvetljenosti: Regulacija se vréi postepeno. Kratkim
pritiskom se mogu aktivirati pojedinaéni stepeni. Trajnim pritiskanjem
tastera se postize maksimum odn. minimum osvetljenosti.

2. Noéno svetlo
Svetlost 5 % 3000K
Svetlost 5 % 4000K
Svetlost 5 % 6000K
3. Refim
Svetlost 100 % 3000K
Svetlost 100 % 6000K
4 & 5. Regulacija se vri postepeno. Kratkim pritiskom se mogu aktivirati
pojedinatni stepeni. Trajnim pritiskanjem tastera se postize najtoplije odn.
Najhladnije podesavanje boje.
7. Svetlost 100 % 4000K
8. Svetlost 25 % 4000K
9. Svetlost 50 % 4000K
10. Svetlost 75 % 4000K
11. Ukljucivanje uredaja
12. Iskljucivanje
Deklaracija o uskladenosti
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, ovim izjavljuje
da je ovaj proizvod uskladen sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst
deklaracije o uskladenosti EU na raspolaganju je na sledecoj internet adresi:
trio-l 708 df

om/c

Aprasymas, kaip Sviesa veikia su nuotolinio valdymo pultu
1 & 6. Ryskumo reguliatorius: Reguliavimas vyksta etapais. Trumpai
paspaudus,
galima valdyti individualius etapus. Nuolat spausdami mygtuka, nustatysite
didziausia arba maZiausia ryskuma.
2. Naktinis ap3vietimas

Sviesumas 5% 3000K

Sviesumas 5% 4000K

Sviesumas 5% 6000K
3. Retimas

Sviesumas 100% 3000K

Sviesumas 100% 6000K
4 & 5. Reguliavimas vyksta etapais. Trumpai paspaudus, galima valdyti
individualius etapus. Nuolat spausdami mygtuka, nustatysite spalva nuo
silciausios iki Salciausios.

7. Sviesumas 100% 4000K

8. Sviesumas 25% 4000K

9. Sviesumas 50% 4000K

10. Sviesumas 75% 4000K

11. Lempos jjungimas

12. I§jungimas (OFF)

Atitikties deklaracija

JReality Leuchten GmbH" Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, pareiskia i
patvirtina, kad Sis prietaisas atitinka direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Pilng
ES atitikties deklaracijos teksta rasite adresu: https://files.trio-
lighting.com/ce-conformity/R67041000.pdf

Beskrivelse av hvordan lyset fungerer med fiernkontrollen
1&6. Lysstyrke-regulator: Justeringen finner sted i stadier. Ved 4 trykke i en
kort periode
er det mulig 3 kontrollere de individuelle trinnene. Hold knappen inne for &
oppna maksimal eller minimal lysstyrke.
2. Nattlys
Lysstyrke 5 % 3000K
Lysstyrke 5 % 4000K
Lysstyrke 5 % 6000K
3. Modus
Lysstyrke 100 % 3000K
Lysstyrke 100 % 6000K
485, Justeringen finner sted i stadier. Ved 4 trykke i en kort periode er det
mulig & kontrollere de individuelle trinnene. Hold knappen inne for & oppna
varmeste eller kaldeste fargeinnstilling.
7. Lysstyrke 100 % 4000K
8. Lysstyrke 25 % 4000K
9. Lysstyrke 50 % 4000K
10. Lysstyrke 75 % 4000K
11. 514 pé lampen
12. Skruav
Samsvarserklaering
Reality Leuchten GmbH. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, erklzerer herved
at dette produktet er i samsvar med direktiv 2014/53/EF. Den komplette
teksten til EF-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa folgende Internett-
adresse: les.trio-lighting.com/c 7041000.pdlf

OnUC GyHKWi 3 AMCTaHUiiHUM KepYBaHHAM
18& 6. Pery/1ATOp OCBITAGHHA: PeryioBaHHA 3AIACHIOETLCA NOCTYNOBO.
KOPOTKMM HaTVCKaHHAM MOXHa aKTHBYBaTH OKpeMi CXOAMHKH. Trajnim
pritiskanjem AEryCTaTopa AOCATAETHCA MAKCHMANSHIE OANH. MiHIMaNbHA
ocsiTneHicre.
2. HouHo csitio

Caitnocts 5% 3000K

Caitnoctb 5% 4000K

Caitnoct 5% 6000K
3. Pexum

Caitnocrs 100% 3000K

Csitnocts 100% 6000K
4 & 5. PeryniosanA 3AIACHIOETECA NOCTYNOBO. KOPOTKAM HATUCKaHHAM
MOMHa aKTMBYBaTH OKpemi cxoanHKkw. Trajnim pritiskanjem testa se postize
najtoplije odn. Haiixonoawite HanawTysanHa 6ya.
7. Csitnocts 100% 4000K
8. Ceitnocts 25% 4000K
9. Ceitnocts 50% 4000K
10. Caitnocts 75% 4000K
11, BRtoseHHA NPUCTPOIO
12. BuKAtOUEHHA

[Mexnapauis npo y3roaxeHicts

Reality Lights Ltd. Gut Nierhof 17, D-59757 Arnsberg, wim nosigomnsetsca,
WO Ul NPOAYKT Y3rOAKYETEA 3 [lMpeKTHBoio 2014/53/EC. MoBHMii TexcT
/AeKnapauii 1o Y3roAKeHICTs EC Ha HAABHOCTI SHAXOANTLCA Ha HACTYHilA
iHTepeT-aapeci https://files.trio-lighting.com/ce-
conformity/R67041000.pdf
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